& BD Spinal Needle

* SPINAL NEEDLE Quincke Type Point

» AGUJA ESPINAL, punta tipo Quincke

* Agulha espinal de ponta Quincke

* AIGUILLE SPINALE Biseau de Quincke

* SPINALKANULE mit Quinckeschliff

* AGO SPINALE:Punta tipo Quincke

* Spinale naald met Quincke punt

* SPINALNAL med Quincke slipad spets

* SPINALKANYLE med Quincke slib

» SPINAALINEULA, Quincke tyyppinen kdérki

» CNMUHANBHASR UMA ¢ 3aToukoi Tuna
Quincke

* BEAONA OZOYONQTIAIAZ MNAPAKENTHEHS
He Akpo timnou Quincke

» Igta podpajeczynéwkowa z korficowkq
typu Quincke point

* Spindl td Quincke tipusi heggyel

* SPINALNI JEHLA s Quincke hrotem

« Spindlna ihla s hrotom typu Quincke

« SPINALNA IGLA s konico tipa Quincke
« SPINAALNOEL Quincke-tiilipi otsikuga
« SPINALINES ADATOS Quincke tipo
galiukas
« SPINALA ADATA qr Quincke tipa smaili
« SPINALNAL med spiss av
Quincke-type
« SPINAL IGNE Quincke Tipi Uc
Ak 4y S ¢ 5 (ga A8 505 00 0
o CNUHAJTHA UMNA cue crocen BpbX
tmn Quincke
« Spinalna igla s Quincke vrhom
o KBuHKe TUNTI ciuiansai uHe
o Ac spinal cu varf tip Quincke
« Spinalna igla sa vrhom ,Quincke Point”
o CniHaneHa ronka 3 sarouxoro Tuny Keilke

» Arna CTePUNbHAA ogHOpa308aA B
KOMIMNIEKTE C 30HA0M ANA CNUHHO-
MO3roBOM U MOMBANLHOM NYHKLMK
w arecte3nn BD Spinal Needle (Quincke)




OBSERVE UNIVERSAL PRECAUTIONS ON ALL PATIENTS

REPORT NEEDLE STICKS IMMEDIATELY AND FOLLOW ESTABLISHED PROTOCOL

- Percutaneous puncture with a contaminated needle may lead to serious illness such as
hepatitis, HIV (AIDS), or other infectious diseases.

- Resheathing needles is hazardous.

NON-PYROGENIC - STERILE:

Unless package has been opened or damaged.

DO NOT RESTERILIZE.

As with any spinal procedure, to help avoid needle breakage, DO NOT ATTEMPT TO
STRAIGHTEN A BENT NEEDLE. :
Care should be taken to avoid needle damage. Repeated repositioning may increase the risk of
needle breakage. Observe needle carefully during procedures.

Remove spinal needle and introducer needle together. Replace with a new needle.

ENSURE SYRINGE IS SEATED FIRMLY IN NEEDLE HUB.

To be used by properly qualified and trained health professionals. x4
CAUTION: Federal (U.S.A) law restricts this device to sale by or on the order of a physician.
Re-use may lead to infection or other illness/injury.



Do not use if package is damaged. NepouZivejte, je-li obal poskozen.

No utilizar si el envase esta dafiado. Ne uporabljajte, ¢e je ovojnina poskodovana.

Ndo utilizar se a embalagem estiver danificada. Mitte kasutada, kui pakend on kahjustatud.

Ne pas utiliser si I'emballage est endommagé. Negalima naudoti, jei pakuoté pazeista.

Bei beschadigter Verpackung nicht verwenden. Neizmantot, ja iepakojums ir bojats,

Non utilizzare se la confezione é danneggiata. Ma ikke brukes hvis pakken er skadet.

Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is. Ambalaj Hasarliysa Kullanmayin,

Fér ej anvandas om forpackningen ar skadad. A5 5 gaall CuilS 13 22355 Y
Mé ikke anvendes, hvis pakningen er skadet. Aa He ce H3n0N38a, AKO ONAKOBKATA € HApPYILeHA.

Ei saa kayttad, jos pakkaus on vahingoittunut. Ne koristite ako je ambalaZa ostecena.

He ucnonsiosats, ecm ynakoska nospemaena. Kopabet 6y3sinran waraaiaa Gyibimas KonaaH6aHbI3.
Mnv xpnoytonoieite To mpoidv av n guokevacia eivo kateotpappévn. Nu utilizati dacd ambalajul este deteriorat.

Nie stosowad, jezeli opakowanie zostato uszkodzone. Ne koristiti ako je pakovanje odteéeno.

Ne hasznadlja fel amennyiben a csomag sérilt. He BUKOPHCTOBYBATH, AKLIO YNAKOBKA NOWKOMMEHA.

NepouZivajte, ak je obal poskodeny.
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Becton Dickinson S.A., Camino de Valdeoliva, s/n, 28750 San Agustin del Guadalix, Madrid, Spain

Bexton Aukuncon CA., Kamuno ae Banbaeonusa, c/v, 28750 Can Aryctun aens lNyapanmkc,
Magapua, Ucnanun

bekron flikincon CA., KamiHo ge Banbaeonisa, c/w, 28750 Cam Arycrin penb lyapanike,
Magapua, Icnanis

BD Switzerland Sarl, Terre Bonne Park A4, Route de Crassier 17, 1262 Eysins, Switzerland

@ For Switzerland: Imported by: Becton Dickinson AG,Binningerstrasse 94, 4123 Allschwil, Switzerland

YnonxomouenHas opranusaums: 000 «bexton Aukurcon BocTok», 127018, PO, Mocksa, |
yn. Asunues, a.12, crp.1 |

YnosHoBaxeHHi npeacTaBHuk B Ykpaiki: TOB “Kpatia Mearexwika”, syn. Barrosytiscoka 17-21,
6-i nosepx, 04107, Kuis, Ykpaina |

Hrnbi crepunbHble 0AHOPa30BLIE ANA CNMHHO-MO3IOBON U NOMBANLHOM NYHKLWK M QHECTE3UN B
KOMINeKTAaxX U MHTPOABIOCEPbI



